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hinrick vphoff vor deme Erszame(n) sittende Rade hefft vp/gelaten marcus langhen en husz midt
sin(er) tobehoringhe / jn der Smede Straten tusschen diderick van sante(n) husze / vnd(e) der olden(n)
bodelÿe bolegen Erfflik to bosittende / 
 

Marcus langhe vor deme Erszamen sittende Rade / hefft vpgelaten laurens jordens dat
baue(n)scr(euen) husz / midt siner tobehoringhe jn der Smedestraten tusschen / diderick van santen
vnd(e) der olden bodelÿe bolegen / Erfflik to bosittende Act(a) su(n)t hec Sub Anno d(o)m(inini)ce /
salut(atis) 1499 an deme su(n)naue(n)de na Luce des hillig(en) / Euwangelisten /
 

her kersten herberdes Stades kemerer(e) vor deme Ersame(n) Rade / vt bouele des suluest(en) hefft vp
gelaten deme Ersame(n) her / nicolaüs golsten , en rüm jn deme eller(en)broke v(m)me vnd(e) / by
hinrick ge(n)demaͤn vnd(e) h(er) nicola(us) husen  thege(n) reyne / ma(n)ssche(n) hoffporten vnd(e)
h(er) Joachim rodenberge [...] / huse(re)n ou(er) erfflik to besittende act(a) su(n)t h(ec) sub anno /
d(o)m(inini)ce salut(atis) (et cetera) xcix a(m)me dunrdedage vor mitfasten //
 

her kersten(n) herberdes Rademan(n) der Stadt Rige vnd(e) hans vam(me) wele Borg(er) / der
vorben(omeden) Staͤdt , fulmechtich der dryer brodere : magistri Reymarj Tome / vnd(e) kristianj
Bartma(n)s geheten vor deme Ersamen sittende Rade hebbe(n) / vp gelaten(n) : deme Ersame(n)
Jurge(n) koni(n)ghe : na lude vnd(e) vormoghe en(er) / vorsegelden(n) vordracht , en husz midt alle
sin(er) tobehoringhe jn der riken / Straten tusschen h(er) Johann(e) Schoni(n)ges vnd(e) her nicolaus
Golste(n) husere(n) / bolegen(n) dar wandages salige her Cort Bartma(n) plach jnne to waͤne(n)de /
noch en hus midt siner tobehoringhe bolegen(n) jn der swine Straten / achter deme baue(n)scr(euen)
huse by deme stenhusze vnd(e) peter libites huse / en boddeker(e) bolegen(n) . noch ene(n) hoyslach
ou(er) dune bolege(n) by her / antonius van scheden sineme haüe , noch enen garden by der las/stadien
tusschen hans van deme velde , vnd(e) helmuth danckquardes / garden den nu he(n)ni(n)ck padel jn
bosit hefft , noch ene(n) hoff vp der / olerten midt enem(e) gesynne , midt ackere hoislag(e) vnd(e)
midt aller / tobehoringhe so de jn synen enden vnd(e) scheding(en) bowedemet gebuwet / vnd(e)
bogrepen is . noch enen hoyslach ou(er) dune , de schut an des / hillige(n) Geystes hoislach vnd(e)
strecket sik langes des husku(m)turs hoy/slach bet an den groten hoyslach den de prauest hefft , dit
vorscr(euen) / alle samptlik vnd(e) bosunde(re)n Erfflik to besittende Act(a) su(n)t hec / sub anno
d(o)m(inini)ce salut(atis) veffteynhundert an deme vrigdage vor / appolonie v(ir)ginis /
 

diderick1 gire vor deme Ersame(n) sittende Rade hefft vpgelaten Jurge / koni(n)ghe , en garden buten
der santporten jn deme Lauseganghe / tusschen salige(n) h(er) meyster tillema(n)s knaken vnd(e)
meyst(er) johann / prangen garden 2 den he midt stopes huse koffte bolegen / Erfflik to besittende
act(a) su(n)t h(ec) sub anno d(o)m(inini)ce 1496 / a(m)me dage vincencij / 3
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1 Absatz durchgestrichen
2 b durchgestrichen
3 folgt ein späterer Nachtrag


